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§ 1. Definicje 

Ilekroć w postanowieniach niniejszych Ogólnych Warunków Zamówień jest 

mowa o: 

1) Zamawiającym - należy przez to rozumieć spółkę HYDRAPRES S.A. z 
siedzibą w Solcu Kujawskim; 

2) Umowie - należy przez to rozumieć jakąkolwiek umowę, zobowiązującą 

do realizacji na rzecz Zamawiającego świadczenia niepieniężnego, w tym 

umowę sprzedaży, dostawy, o dzieło, o świadczenie usług, o przeniesienie 

praw; 

3) Dostawcy - należy przez to rozumieć drugą stronę Umowy zawartej z Za-

mawiającym; 

4) Cenie – należy przez to rozumieć świadczenie pieniężne Zamawiającego 
zastrzegane Umową na rzecz Dostawcy; 

5) OWZ - należy przez to rozumieć niniejsze Ogólne Warunki Zamówień; 

6) poddostawcy - należy przez to rozumieć podmiot, któremu powierzono 

wykonanie jakiejkolwiek części lub całości świadczenia, obowiązek wy-

konania, którego obciąża Dostawcę, nie wyłączając tzw. dalszych poddo-

stawców; 

7) Stronie – należy przez to rozumieć Dostawcę lub Zamawiającego, łącznie 
zwanych Stronami; 

8) świadczeniu – należy przez to rozumieć świadczenie niepieniężne, do wy-

konania, którego Umowa zobowiązuje Dostawcę, a w pierwszym rzędzie 

wydanie towaru lub efektu świadczonej usługi; 

9) towarze – należy przez to rozumieć rzecz (w tym produkt, element pro-

duktu, materiał itd.), do której wykonania i/lub dostarczenia Umowa zobo-

wiązuje Dostawcę. 

 
§ 2. Postanowienia wstępne 

1. OWZ mają zastosowanie do wszystkich Umów zawieranych przez Zama-

wiającego. 

2. W przypadku, gdy do Umowy znajdują zastosowanie jakiekolwiek inne 

warunki ogólne, pierwszeństwo zastosowania znajdują OWZ. Warunki 

ogólne Dostawcy w zakresie w jakim są sprzeczne z OWZ nie znajdują 

zastosowania pomiędzy Stronami. Dla uniknięcia wątpliwości przyjmuje 

się, że brzmienie art. 3854 § 1 k.c. nie znajduje zastosowania.  
3. W razie sprzeczności niektórych postanowień OWZ z Umową, Strony po-

zostają związane postanowieniami OWZ w pozostałym zakresie. 

4. Jeżeli stosunek prawny wynikający z Umowy ma charakter ciągły zmiany 

OWZ wiążą Dostawcę od pierwszego dnia miesiąca następującego po po-

wiadomieniu Dostawcy o zmianie, o ile Dostawca nie wypowiedział 

Umowy w najbliższym terminie wypowiedzenia.   

 

§ 3. Zawarcie Umowy 

1. Umowa zostaje zawarta wskutek złożenia przez Zamawiającego zamówie-

nia i jego przyjęcia przez Dostawcę, bądź wskutek podpisania przez Do-

stawcę i Zamawiającego dokumentu umowy.  

2. W przypadku zamawiania u Dostawcy kolejnych dostaw tego samego ro-

dzaju/asortymentu towaru, zamówienia Zamawiającego wiążą Dostawcę, 
bez konieczności wyraźnego potwierdzania przyjęcia ich do realizacji, o ile 

zamówienie opiera się na uprzednio uzgodnionych, ramowych warunkach 

dostaw, w tym uzgodnionej cenie, oraz nie przekracza uprzednio szacowa-

nych ilości.  

3. Zamówienie przyjęte ze zmianami zastrzeżonymi przez Dostawcę wymaga 

wyraźnego potwierdzenia (akceptacji zmian) ze strony Zamawiającego. 

4. Zamówienia (odpowiednio: oświadczenie o przyjęciu zamówienia oraz 

inne zawiadomienia) mogą być przez Strony składane pisemnie lub przy 
użyciu poczty elektronicznej. 

5. Potwierdzenia zamówień i odpowiednio inne powiadomienia, będą uwa-

żane za skutecznie złożone w imieniu Dostawcy, jeżeli zostaną złożone 

przez osobę, która wcześniej (przy wcześniejszych zamówieniach, odpo-

wiednio innych powiadomieniach) działała za Dostawcę, a Dostawca nie 

kwestionował tych działań lub choćby w sposób dorozumiany uznawał je 

za dokonane w swoim imieniu, do chwili wyraźnego powiadomienia Za-

mawiającego o cofnięciu pełnomocnictw (upoważnień) dla tej osoby. Za-
sadę tę stosować należy odpowiednio do korespondencji przesyłanej z ad-

resu poczty elektronicznej, z którego wcześniej przesyłano zawiadomienia 

w imieniu Dostawcy - do czasu powiadomienia o nieaktualności tegoż ad-

resu.  

 

§ 4. Warunki realizacji Umowy 

6. Dostawca zobowiązuje się wykonywać Umowę z zachowaniem najwyż-

szej, zawodowej staranności, zgodnie z aktualną wiedzą, obowiązującymi 

przepisami prawa, warunkami i normami technicznymi, zasadami sztuki, 

dobrymi praktykami, standardami, jak również przy wykorzystaniu narzę-

dzi, materiałów, maszyn, środków transportu, posiadających ważne bada-

nia techniczne, stosowne dopuszczenia, pozwolenia, zezwolenia, certyfi-

katy, świadectwa legalizacji itp. 
7. Dostawca jest związany wytycznymi Zamawiającego co do sposobu wy-

konania świadczenia. Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za wady lub 

inne negatywne konsekwencje zastosowania się do wytycznych Zamawia-

jącego, wyłącznie wtedy, gdy przed zastosowaniem się do nich uprzedził 

Zamawiającego o negatywnych skutkach zastosowania się do udzielonych 

wytycznych.  

8. Gdy przedmiotem Umowy są sukcesywne lub seryjne dostawy towaru 

określonego rodzaju/asortymentu, rozpoczęcie dostaw towaru lub zmiana 

jakichkolwiek właściwości towaru lub sposobu jego wytwarzania, w tym 

konstrukcji, materiału, osoby poddostawcy, wymaga uprzedniej wyraźnej 

akceptacji jakościowej partii próbnej (odpowiednio towaru nowo zamawia-

nego lub którego dotyczy zmiana).  
9. Zamawiający ma prawo dokonywania kontroli Dostawcy lub jego poddo-

stawców w każdym miejscu i czasie w celu zweryfikowania zaawansowa-

nia realizacji Umowy, jakości użytych materiałów, towarów, produktów i 

surowców, narzędzi, maszyn, technik i metod stosowanych przy wykony-

waniu Umowy.  

10. Niezależnie od kontroli jakościowej, Dostawca zobowiązany jest umożli-

wić Zamawiającemu na jakiego żądanie zgłaszane z przynajmniej 14 dnio-

wym uprzedzeniem, przeprowadzenie inwentaryzacji ilościowej (stanów 
magazynowych) towarów wytworzonych na zabezpieczenie potrzeb Za-

mawiającego oraz należących do Zamawiającego materiałów/elementów 

do pakowania i przewozu towarów. Odchylenia w ilości tych materia-

łów/elementów (różnica pomiędzy ilością materiałów/elementów wysła-

nych Dostawcy przez Zamawiającego i zwróconych przy realizacji dostaw 

nie może przekraczać 0,5% w odniesieniu do każdego rodzaju takich ma-

teriałów/elementów. Przekroczenie tego limitu odchyleń ilościowych 
uprawnia Zamawiającego do żądania zwrotu przez Dostawcę kosztu naby-

cia brakującej ilości materiałów/elementów do pakowania lub przewozu 

towarów, chyba że brak taki uzupełnił własnym staraniem i kosztem Do-

stawca. 

11. Dostawca może dla wykonania Umowy posłużyć się poddostawcą jedynie 

po uprzednim wyrażeniu przez Zamawiającego zgody, przy czym zgoda 

taka udzielana winna zostać, pod rygorem nieważności: w formie pisemnej 

lub elektronicznej. 
12. Dostawca odpowiada za działania i zaniechania swoich poddostawców, jak 

za działania lub zaniechania własne. 

 

§ 5. Wydanie i odbiór 

1. Wydanie przedmiotu (odpowiednio – rezultatu) świadczenia następuje w 

całości, chyba że Umowa stanowi inaczej. W przypadku wydawania przed-

miotu Umowy częściami, świadczenie może zostać uznane za wykonane i 

odebrane z chwilą odbioru ostatniej części. 
2. O ile Umowa nie stanowi wyraźnie inaczej, dostawy realizowane są zgod-

nie z formułą Ex Works (loco magazyn Dostawcy).  

3. Prawo własności przedmiotu świadczenia lub jego części przechodzi na 

Zamawiającego z chwilą wydania, odpowiednio całości lub danej części 

przedmiotu świadczenia. 

4. Wydanie przedmiotu świadczenia lub jego części powinno być dokumen-

towane dowodem wydania, listem przewozowym lub innym podobnym do-
kumentem, opatrzonym podpisem Zamawiającego. 

5. Z przedmiotem świadczenia powinny zostać wydane Zamawiającemu 

wszelkie wymagane dokumenty z nim związane (w tym specyfikacja wy-

syłkowa, zawierająca numer zamówienia i wykaz zawartości wysyłki, spe-

cyfikacja jednostkowa i zbiorcza, dokumentacja techniczna i projektowa, 

rysunki techniczne, atesty, legalizacje, świadectwa, certyfikaty itp.). Prze-

kazana Zamawiającemu dokumentacja powinna być kompletna.  

6. Zamawiający uprawniony jest odmówić przyjęcia wydawanego mu przed-
miotu świadczenia w przypadku stwierdzenia jego niezgodności z Umową 

lub braków ilościowych, nie wyłączając braków w dokumentacji wzmian-

kowanej w ust. 4, co jest równoznaczne z niewykonaniem Umowy przez 

Dostawcę.  

7. Jeżeli Umowa przewiduje odbiór przedmiotu świadczenia po sprawdzeniu 

jego zgodności z Umową, czynności odbiorowe dokonywane są w miejscu 

i terminie wskazanym przez Zamawiającego i powinny zostać udokumen-

towane odrębnym protokołem odbioru opatrzonym podpisem Zamawiają-
cego. W przypadku ujawnienia się podczas czynności odbiorowych nie-

zgodności świadczenia z Umową, Zamawiający uprawniony jest odmówić 

odbioru. W przypadku niezgodności nieistotnych, Zamawiający może do-

konać odbioru i wyznaczyć termin usunięcia stwierdzonych niezgodności.  

 

§ 6. Opakowanie, oznaczenie i zabezpieczenie towaru 

1. Obowiązkiem Dostawcy jest odpowiednio oznaczenie i opakowanie to-
waru w sposób, który dokładnie zabezpieczy towar zarówno podczas jego 

załadunku, przewozu i wyładunku, jak i podczas jego przechowywania w 

magazynie Zamawiającego. W szczególności opakowanie towaru musi za-

pewniać jego ochronę przed uszkodzeniem wskutek przekładania, zała-

dunku przy użyciu typowych urządzeń, w tym wózków widłowych, bądź 

przesuwania się lub wstrząsów ładunku podczas przewozu, jak i wskutek 

oddziaływania opadów, temperatury powietrza i innych sił przyrody, które 

nie mają charakteru zjawisk nadzwyczajnych (katastrof). Opakowania po-
winny być też adekwatne do szczególnych właściwości towaru i wymagań 

wynikających z instrukcji/wytycznych Dostawcy. Powierzchnie krytyczne 

(wrażliwe) towarów, jak np. powierzchnie widoczne lub poddawane ob-

róbce, muszą być w trakcie załadunku, transportu i wyjmowania dodat-

kowo zabezpieczone przed uderzeniem, w szczególności poprzez stosowa-

nie dodatkowych materiałów opakowaniowych typu folie bąbelkowe. Po-

mocnicze materiały opakowaniowe nie mogą wystawać poza obrzeża po-
jemnika głównego. 

2. Zamawiający ma prawo żądać uzgodnienia między stronami szczegółowej 

instrukcji pakowania i przewozu towaru, określającej w szczególności ro-

dzaj pojemników, pomocniczych materiałów opakowaniowych i innych 
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środków zabezpieczających, w tym przed korozją. W takim wypadku rea-

lizacja dostawy następuje po uzgodnieniu takiej instrukcji między służbami 

logistycznymi stron. Na żądanie Zamawiającego Dostawca zobowiązany 

jest także przeprowadzić próbę/test pakowania i symulacji przewou towaru 

oraz udokumentować ich wyniki. 
3. Dostawca nie jest uprawniony domagać się zwrotu jakichkolwiek dodatko-

wych kosztów związanych z zabezpieczeniem towaru podczas transportu, 

ładunku, pakowaniem, magazynowaniem, stosowaniem niezbędnych opa-

kowań lub urządzeń ochronnych, w tym specjalnych stojaków, pojemni-

ków bądź jednostek ładunkowych, przeprowadzania prób/testów pakowa-

nia lub przewozu itp. chyba, że Umowa wyraźnie zastrzega inaczej. 

4. W przypadku seryjnych lub sukcesywnych dostaw towarów, co do zasady 

Dostawca obowiązany jest stosować opakowania standardowe, wielokrot-
nego użytku, przestrzegając jednocześnie okresów/ilości przydatności tego 

typu opakowań. W przypadku odstępstw (dostaw w opakowaniach zastęp-

czych) wymagane jest uprzednie (najpóźniej jeden dzień przed terminem 

dostawy) uzyskanie zgody Zamawiającego. Stosowane opakowania za-

stępcze muszą w każdym razie zapewniać ten sam stopień ochrony, ade-

kwatny do tego, które zapewniają uzgodnione opakowania standardowe.   

5. Zarówno opakowania jednostkowe, jak i zbiorcze winny być odpowiednio 
oznaczone stosownymi etykietami.  Wszystkie etykiety należy umieszczać 

w taki sposób, aby można je było łatwo usunąć. 

6. Zamawiający ma prawo odmówić odbioru towaru dostarczanego w wybra-

kowanych lub nieodpowiednich opakowaniach, uszkodzonych pojemni-

kach lub pojemnikach niewłaściwie oznaczonych, jak i domagać się zwrotu 

dodatkowych kosztów poniesionych w związku z tymi nieprawidłowo-

ściami.  

 
§ 7. Cena 

1. Cena obejmuje ekwiwalent i wszelkie koszty związane z realizacją świad-

czenia, a w szczególności z wytworzeniem, opakowaniem, montażem, de-

montażem, załadunkiem, rozładunkiem, przeładunkiem, transportem, 

ubezpieczeniem przesyłki, z angażowaniem poddostawców, przewoźni-

ków, własnych pracowników, ich zakwaterowaniem, podróżą itp. Do-

stawca nie może żądać podwyższenia Ceny, chociażby w czasie zawarcia 

Umowy nie można było przewidzieć rozmiaru lub kosztów wykonania 
Umowy. 

2. Z racji oszczędności i korzyści wynikających z długoterminowej realizacji 

dostaw towarów tego samego asortymentu, w przypadku dostaw towaru 

tego samego rodzaju, realizowanych przez okres przekraczający rok kalen-

darzowy, uzgodniona między stronami cena tak dostarczanego towaru 

ulega z początkiem każdego kolejnego roku kalendarzowego automatycz-

nemu obniżeniu o 3%. 
3. Strony oświadczają, że są czynnymi podatnikami podatku od towarów i 

usług. Do Ceny wyrażanej wartością netto Dostawca dolicza podatek VAT 

w wysokości wynikającej z obowiązujących przepisów prawa.  

4. Termin płatności Ceny wynosi 60 dni od daty doręczenia Zamawiającemu 

faktury wystawionej i przesłanej zgodnie z warunkami Umowy oraz obo-

wiązującymi przepisami prawa. Ewentualne błędy lub braki oraz niewła-

ściwe doręczenie (nie wyłączając naruszenia wymogu określonego w ust. 

4 poniżej) wstrzymują wymagalność Ceny, podobnie jak nieusunięcie bra-
ków, wad lub innych niezgodności przedmiotu świadczenia z Umową.   

5. Dostawca obowiązany jest przesyłać Zamawiającemu faktury elektro-

niczne na adres poczty elektronicznej Zamawiającego wskazany w tym 

celu.   

6. Dostawca zobowiązany jest zamieścić na fakturze numer Umowy i/lub za-

mówienia. 

7. Podstawą wystawienia faktury jest kompletne wykonanie świadczenia, 

bądź takiej części świadczenia, która zgodnie z wyraźnym zastrzeżeniem 
poczynionym w Umowie uprawnia Dostawcę do domagania się częściowej 

zapłaty.  

8. Cena uiszczana jest przelewem bankowym na rachunek Dostawcy wska-

zany w Umowie, a w przypadku zmiany w tym zakresie – na rachunek 

Dostawcy wskazany w ostatnim powiadomieniu przesłanym Zamawiają-

cemu. Część Ceny odpowiadającą kwocie naliczonego podatku od towa-

rów i usług Zamawiający uprawniony jest uiścić na rachunek VAT Do-
stawcy w ramach tzw. mechanizmu podzielonej płatności, także gdyby sto-

sowanie tego mechanizmu dla dokonywanej płatności nie było obligato-

ryjne stosownie do obowiązujących przepisów.  

9. W przypadku, gdy rachunek bankowy Dostawcy objętego wykazem pod-

miotów prowadzonym przez Szefa Krajowej Administracji Skarbowej nie 

jest ujawniony w tym wykazie, Zamawiający może wstrzymać się z zapłatą 

Ceny, zawiadamiając o tym Dostawcę. W takim wypadku termin zapłaty 

wydłuża się do upływu 7 dni od dnia powiadomienia Zamawiającego o ra-
chunku właściwym dla zapłaty Ceny a ujawnionym w ww. wykazie.  

10. Dostawca nie może domagać się odsetek za okres prolongaty terminu za-

płaty wynikający z okoliczności opisanych w ust. 8. 

11. Za dzień zapłaty Ceny uznaje się datę obciążenia rachunku bankowego Za-

mawiającego. 

12. Zamawiający uprawniony jest potrącić z Ceny własną (wzajemną) wierzy-

telność pieniężną przysługująca mu wobec Dostawcy, choćby wierzytel-
ność ta nie była jeszcze wymagalna. 

13. Jeżeli obowiązujące przepisy uzależniają uprawnienia lub obowiązki Za-

mawiającego, jako podatnika lub płatnika podatku wynikającego z wyko-

nania świadczenia lub zapłaty Ceny, od uzyskania określonego oświadcze-

nia, zaświadczenia, informacji lub innego dokumentu dotyczącego Do-

stawcy, Zamawiający uprawniony jest wstrzymać się z zapłatą Ceny lub 

odpowiedniej jej części, do czasu uzyskania tego oświadczenia, zaświad-

czenia, informacji lub dokumentu od Dostawcy. Postanowienia ust. 9 zd. 2 
i ust. 10 niniejszego paragrafu stosuje się odpowiednio. 

14. Postanowienia ust. 13 stosuje się w szczególności do Dostawcy, który nie 

ma na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej siedziby lub zarządu, zobowią-

zując go do doręczania Zamawiającemu przed pierwszym terminem płat-

ności ważnego certyfikatu rezydencji podatkowej oraz oświadczenia, że 

jest rzeczywistym właścicielem wypłacanej mu Ceny. 

15. Gdy świadczenie realizowane jest częściami (etapami, okresowo, lub w 

sposób ciągły przez okres czasu), zaś Umowa nie określa jaka część Ceny 
odpowiada jakiej części świadczenia, w razie wypowiedzenia Umowy, Do-

stawca zachowuje prawo wyłącznie do proporcjonalnej części Ceny, to jest 

do takiej części, która odpowiada stosunkowi wartości świadczeń wykona-

nych do dnia rozwiązania Umowy, do wartości całości świadczeń założo-

nych Umową. 

 

§ 8. Zapewnienia, gwarancje, reklamacje 

1. Dostawca zapewnia o aktualności i prawdziwości ujętych w Umowie da-

nych dotyczących jego osoby, w tym o statusie podatkowym w jakim rea-

lizuje Umowę, i zobowiązany jest niezwłocznie powiadamiać Zamawiają-

cego o jakichkolwiek zmianach w tym zakresie.  

2. Zawierając Umowę, a następnie w całym okresie jej realizacji, Dostawca 

zapewnia, że uprawniony jest swobodnie rozporządzać przedmiotem 

świadczenia, i że przedmiot ten nie jest obciążony jakimikolwiek prawami 

osób trzecich, ani zajęciami egzekucyjnymi, spełnienie świadczenia nie ko-
liduje z jakimikolwiek roszczeniami osób trzecich i nie ma na celu ich po-

krzywdzenia, jak również, że został dopuszczony do obrotu na terytorium 

Unii Europejskiej i Europejskiego Obszaru Gospodarczego zgodnie z prze-

pisami prawa, z wyłączeniem przypadków, w których na mocy Umowy za 

podjęcie czynności zmierzających do dopuszczenia przedmiotu Umowy do 

obrotu odpowiada Zamawiający. Dostawca zapewnia także, że przedmiot 

świadczenia nie pochodzi z przestępstwa i że nie był przedmiotem obrotu 

w ramach tzw. karuzeli podatkowej oraz, że nie bierze udziału w oszustwie 
podatkowym. 

3. Dostawca gwarantuje wymaganą jakość, kompletność oraz pełną zgodność 

świadczenia z Umową oraz, że dostarczony przedmiot świadczenia lub 

jego część jest nowy, nieużywany, wolny od wad prawnych i fizycznych, 

oznaczony symbolami producenta. W odniesieniu do towarów dostarcza-

nych po akceptacji partii próbnej, Dostawca gwarantuje ścisła zgodność 

właściwości i sposobu wytworzenia towaru z tym, który podlegał badaniu 
Zamawiającego w ramach weryfikacji jakościowej partii próbnej.  

4. W przypadku gdy Umowa określa indywidualne cele jakościowe towaru 

danego rodzaju/asortymentu w wielkościach PPM (sztuk wadliwych na mi-

lion), Dostawca w każdym wypadku zobowiązany jest do utrzymania war-

tości PPM na poziomie nie wyższym niż 25. W przypadku przekroczenia 

poziomu 25 PPM, niezależnie od innych zobowiązań z tytułu gwarancji lub 

rękojmi, Dostawca zobowiązany jest do przedstawienia Zamawiającemu i 

wdrożenia odpowiedniego programu naprawczego. 
5. Okres gwarancji jakości wynosi 24 miesiące licząc od dnia wydania, a je-

żeli Umowa przewiduje odbiór świadczenia - od dnia odbioru.  W przy-

padku realizacji świadczenia częściami powyższy termin liczony winien 

być od dnia odbioru ostatniej części świadczenia. 

6. Zamawiający uprawniony jest reklamować przedmiot świadczenia w ca-

łym okresie gwarancji, w terminie 14 dni od ujawnienia się wady, usterki 

lub niezgodności przedmiotu świadczenia z Umową. Ani notyfikacja bra-

ków, wad lub niezgodności, ani zgłoszenie roszczeń z tym związanych, nie 
wymaga stosowania formularzy (wzorców) Dostawcy.  

7. Czynności wzmiankowanych w ust. 6 Zamawiający może dokonać w for-

mie pisemnej, przy użyciu poczty elektronicznej lub w każdy inny sposób.  

8. Dostawca jest zobowiązany do rozpatrzenia reklamacji, w tym w razie po-

trzeby także do zbadania przedmiotu świadczenia u Zamawiającego, w ter-

minie 7 dni od dnia jej zgłoszenia. Bezskuteczny upływ tego terminu jest 

równoznaczny z uznaniem reklamacji za zasadną.  
9. Każda ze stron ponosi koszty własnych działań objętych postępowaniem 

reklamacyjnym z tym, że w przypadku potwierdzenia zasadności reklama-

cji, Dostawca obowiązany jest zwrócić Zamawiającemu poniesione przez 

niego koszty postępowania reklamacyjnego, w tym koszty ewentualnych 

badań/ekspertyz zleconych celem ustalenia przyczyn ujawnienia się 

wad/usterek.    

10. Jeżeli przedmiot świadczenia ma wady Zamawiający według własnego 

uznania jest uprawniony do:   

a. żądania od Dostawcy usunięcia wady lub dostarczenia przedmiotu 
świadczenia wolnego od wad na koszt i ryzyko Dostawcy w najszyb-
szym możliwym terminie, lub 

b. żądania obniżenia Ceny lub odstąpienia od umowy z zachowaniem 

prawa domagania się naprawienia szkody. 
11. Dostawca zobowiązany jest usunąć wady lub wymienić przedmiot świad-

czenia na wolny od wad w terminie 14 dni od zgłoszenia reklamacji. 

12. Z chwilą usunięcia wady lub wymiany przedmiotu świadczenia termin rę-

kojmi za wady oraz gwarancji jakości rozpoczyna bieg od nowa w stosunku 

do części naprawionej lub wymienionej, a jeżeli usunięto wadę istotną – w 

stosunku do całości przedmiotu świadczenia. 
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13. Uprawnienia z tytułu gwarancji i ich wykonywanie, w żaden sposób nie 

ogranicza uprawnień Zamawiającego z tytułu rękojmi za wady. 

14. W przypadku gdy Umowa określa indywidualne cele jakościowe towaru 

danego rodzaju/asortymentu w wielkościach PPM (sztuk wadliwych na mi-

lion), Dostawca w każdym wypadku zobowiązany jest do utrzymania war-
tości PPM na poziomie nie wyższym niż 25. W przypadku przekroczenia 

poziomu 25 PPM, niezależnie od innych zobowiązań z tytułu gwarancji lub 

rękojmi, Dostawca zobowiązany jest do przedstawienia Zamawiającemu i 

wdrożenia odpowiedniego programu naprawczego. 

15. W przypadku wystąpienia przez stronę trzecią przeciw Zamawiającemu z 

roszczeniem o naruszenie jej praw do przedmiotu Umowy lub jego części, 

Dostawca  według uznania Zamawiającego własnym staraniem i na własny 

koszt: (i) uzyska na rzecz Zamawiającego prawa niezbędne do korzystania 
z przedmiotu świadczenia  w zakresie przewidzianym w Umowie i pokryje 

Zamawiającemu szkodę powstałą na skutek wynikającego ze sporu  ogra-

niczenia  możliwości korzystania z przedmiotu Umowy, jak również po-

niesione przez Zamawiającego koszty uczestnictwa w sporze oraz orze-

czone w stosownej procedurze albo uznane przez Zamawiającego  w 

uzgodnieniu ze Dostawcą należności osoby trzeciej, albo (ii) dostarczy 

przedmiot świadczenia wolny od wad prawnych, (iii) opracuje rozwiązania 
nienaruszające praw stron trzecich, zapewniające korzystanie z przedmiotu 

świadczenia w zakresie przewidzianym w Umowie, ponosząc koszty ich 

wdrożenia. 

 

§ 9. Odpowiedzialność 

1. Zamawiający odpowiada względem Dostawcy jedynie za bezpośrednie 

straty materialne do maksymalnej wysokości łącznej Ceny netto, a w przy-

padku, gdy przedmiot świadczenia realizowany jest częściami - do wyso-
kości Ceny netto danej części przedmiotu świadczenia. 

2. Zamawiający uprawniony jest do żądania zapłaty od Dostawcy kar umow-

nych w przypadku: 

a. opóźnienia w realizacji świadczenia - w wysokości 0,2% łącznej Ceny 

netto, a w przypadku, gdy świadczenie realizowane jest częściami - w 

wysokości 0,2% Ceny netto danej części przedmiotu świadczenia, za 

każdy rozpoczęty dzień opóźnienia, 

b. opóźnienia w usunięciu wady (niezgodności z Umową) - w wysokości 
0,2% łącznej Ceny netto za każdy rozpoczęty dzień opóźnienia, 

c. odstąpienia od Umowy w całości lub w części przez Zamawiającego 

z przyczyn leżących po stronie Dostawcy - w wysokości 10% łącznej 

Ceny netto. 

Strony zgodnie postanawiają, że łączna kwota kar umownych naliczonej 

zgodnie z ust. 2 lit. a lub lit. b powyżej, nie może przekroczyć 100% łącznej 

Ceny netto. 
3. Zamawiający ma prawo na zasadach ogólnych dochodzić od Dostawcy na-

prawienia szkody, której wysokość przewyższa wysokość zastrzeżonych 

kar umownych. 

4. Zamawiający ma prawo dochodzić zapłaty zastrzeżonych kar umownych 

według własnego wyboru, w tym łącznie kary umownej za odstąpienie od 

Umowy i za opóźnienie zaistniałe do dnia odstąpienia. 

5. Dostawca zobowiązany jest zapłacić naliczona karę umowną w terminie 7 

dni od zgłoszenia stosownego żądania (noty).  
6. Dostawca ponosi względem Zamawiającego odpowiedzialność odszkodo-

wawczą, w tym za wszelkie poniesione koszty (straty) i korzyści utracone 

wskutek niewykonania lub nienależytego wykonania przez Dostawcy obo-

wiązków wynikających z przepisów prawa podatkowego, w tym także z ty-

tułu utraty lub braku możliwości odliczenia przez Zamawiającego podatku 

VAT naliczonego w fakturze wystawionej przez Dostawcę. 

7. W przypadku opóźnienia w wykonaniu Umowy w całości lub w części, nie 

wyłączając obowiązków wynikających z rękojmi lub gwarancji, Zamawia-
jący ma prawo skorzystać z wykonania zastępczego, tj. wykonać osobiście 

lub przy pomocy innego podmiotu zobowiązanie, na koszt i ryzyko Do-

stawcy bez konieczności uzyskiwania upoważnienia sądu po uprzednim 

poinformowaniu Dostawcy o zamiarze skorzystania z niniejszego upraw-

nienia i wezwania do niezwłocznego wykonania Umowy. Dostawca zobo-

wiązany jest do zwrotu Zamawiającemu wszelkich poniesionych przez Za-

mawiającego kosztów związanych z wykonaniem zastępczym.  
8. Dostawca zobowiązany jest zapewnić i przedstawić na każde żądanie Za-

mawiającego dokument potwierdzający zawarcie wymaganej Umową 

umowy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej Dostawcy. 

 

§ 10. Prawa własności intelektualnej 

1. Zawierając Umowę, a następnie w całym okresie jej realizacji, Dostawca 

zapewnia, że jest lub będzie uprawniony do rozporządzania prawami au-

torskimi w zakresie zgodnym z Umową, w tym kolejnymi ustępami OWZ, 
do wszystkich utworów, które stanowią przedmiot świadczenia lub są wy-

konywane i wydawane Zamawiającemu przez Dostawcę w ramach realiza-

cji Umowy. 

2. Wraz z przekazaniem Zamawiającemu utworu lub jego egzemplarza, na 

Zamawiającego przechodzi całość autorskich praw majątkowych do utwo-

rów stworzonych przy wykonywaniu świadczeń przewidzianych w Umo-

wie, bez ograniczeń czasowych lub terytorialnych. Przeniesienie majątko-
wych praw autorskich obejmuje wszystkie pola eksploatacji znane na dzień 

zawarcia Umowy, nie wyłączając żadnego z opisanych w art. 50 ustawy o 

prawie autorskim i prawach pokrewnych (zwielokrotniania, utrwalania, ob-

rotu i rozpowszechniania utworu - we wszystkich formach i technikach). 

W pierwszym rzędzie przeniesienie majątkowych praw autorskich do 

utworów obejmuje następujące pola eksploatacji:  

1) bezpośrednie wykorzystywanie egzemplarzy utworu w działalności 

własnej przedsiębiorstwa Zamawiającego, w tym jako projekty, 

wzorce, instrukcje i inne materiały wdrażane do zastosowania przez 
pracowników i służby Zamawiającego, 

2) utrwalanie i zwielokrotnianie utworu jakąkolwiek techniką, w tym 

techniką druku lub reprodukcji, a także zapisu magnetycznego i tech-

niką cyfrową, w szczególności poprzez umieszczanie w korespon-

dencji, pismach, opracowaniach i innych dokumentach (pisemnych 

lub cyfrowych), na materiałach reklamowych, wizytówkach, utrwa-

lania i zwielokrotniania zapisu cyfrowego utworu w pamięci kompu-

tera, innych urządzeń, na dowolnym nośniku cyfrowym, 
3) wprowadzanie do obrotu, użyczenie lub najem oryginału albo eg-

zemplarzy utworu; 

4) publiczne udostępnianie utworu w taki sposób, aby każdy mógł mieć 

do niego dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym, rozpo-

wszechniania utworu w każdy inny sposób, w tym poprzez wyświe-

tlanie, kolportaż i dystrybucję materiałów reklamowych i informa-

cyjnych, umieszczanie i wykorzystanie na stronach internetowych, 
udostępnianie w Internecie i wszelkich innych sieciach teleinforma-

tycznych, wystawianie, odtwarzanie, przesyłanie i nadawanie (emi-

sję), w tym w programach (audycjach, reklamach i innych utworach 

multimedialnych) telewizyjnych, kanałach (serwisach) interneto-

wych, portalach społecznościowych, 

5) dalsze rozporządzanie, licencjonowanie lub innego rodzaju upoważ-

nianie do wykorzystywania utworu, a także pobierania pożytków,  

a ponadto obejmuje  
6) nieodwołane uprawnienie do: dokonywania, rozporządzania i korzy-

stania z opracowań (przystosowań, modyfikacji, kompilacji, optyma-

lizacji, tłumaczeń, zmiany układu lub jakichkolwiek innych zmian w 

utworze, w tym również dot. wykorzystania go w części lub całości 

oraz łączenia z innymi utworami) na wszystkich polach eksploatacji 

określonych powyżej (wykonywanie praw zależnych), jak i dalszego 

zezwalania na wykonywanie praw zależnych, w tym na rozporządza-

nie i korzystanie z opracowań na wszystkich polach eksploatacji, wy-
mienionych wcześniej. 

3. Nadto Dostawca zobowiązany jest do niewykonywania przez siebie oraz 

do zapewnienia niewykonywania przez jakiekolwiek osoby trzecie autor-

skich praw osobistych do utworów, w tym prawa do oznaczenia utworu 

swoim nazwiskiem i sprzeciwiania się ingerencji w treść i formę utworu 

oraz niewykonywania nadzoru nad wykorzystaniem utworu, a jednocze-

śnie udziela Zamawiającemu nieodwoływalnego upoważnienia do wyko-
nywania osobistych praw autorskich twórcy utworów. 

4. W zakresie, w jakim utwór zostanie wykonany przez poddostawców, pra-

cowników lub inne osoby, którymi Dostawca się posługuje, Dostawca 

gwarantuje skuteczne przeniesienia na Zamawiającego praw w zakresie 

opisanym ust. 2-3.  

5. Jeżeli w związku z realizacją umowy przez Dostawcę powstaną rozwiąza-

nia mające przymiot wynalazku, wzoru przemysłowego lub wzoru użytko-

wego, prawa własności przemysłowej do tychże rozwiązań przysługują Za-
mawiającemu.  

6. Dostawca zobowiązany jest przy tym zaspokoić i chronić Zamawiającego 

przed wszelkimi roszczenia twórców rozwiązań określonych w ust. 5, w 

tym z tytułu wynagrodzenia za korzystanie z tych rozwiązań przez Zama-

wiającego.  

7. Dostawcy nie przysługuje jakiekolwiek wynagrodzenie czy innego rodzaju 

należność za świadczenia opisane w ustępach poprzedzających, w tym 

przeniesienie autorskich praw majątkowych, jeżeli nie zostanie ono wyraź-
nie uzgodnione między Stronami z zachowaniem formy pisemnej pod ry-

gorem nieważności.  

8. Zamawiający jest uprawniony do powoływania się na fakt współpracy z 

Dostawcą w tym do umieszczania znaków towarowych Dostawcy we wła-

snych materiałach informacyjnych i marketingowych. 

 

§ 11. Poufność 

1. Strony Umowy zobowiązane są do zachowania w poufności jej postano-

wień, jak również wszelkich informacji powziętych w związku z jej reali-

zacją, w tym: 

a. danych osobowych w rozumieniu rozporządzenia RODO, 

b. informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa Strony. 

2. Strony zobowiązane są do wykorzystania informacji wymienionych w ust. 

1 powyżej, wyłącznie do celów realizacji Umowy. 

3. Obowiązek zachowania poufności nie dotyczy informacji powszechnie 
znanych, informacji udostępnianych na żądanie organu, który zgodnie z 

obowiązującymi przepisami prawa, uprawniony jest do żądania ujawnienia 

takich informacji. 

4. Obowiązek zachowania poufności obowiązuje przez czas, w którym infor-

macje te zachowują swój poufny charakter, zgodnie z obowiązującymi w 

tym zakresie przepisami prawa, jednak nie krócej niż przez okres 5 lat od 

ich przekazania.  
5. Strona może ujawniać informacje, o których mowa w ust. 1 powyżej jedy-

nie osobom, które będą brały udział w wykonywaniu Umowy. Strona zo-

bowiązuje się poinformować takie osoby o obowiązkach wynikających z 
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ustępów poprzedzających i zobowiązać do ich przestrzegania. Strona po-

nosi odpowiedzialność za wszelkie naruszenia przez takie osoby poufności 

informacji. 

6. Obowiązek zachowania poufności ustaje w takim zakresie w jakim Strona 

ujawniająca wyrazi pisemną zgodę na ujawnienie informacji.  
 

§ 12. Ochrona danych osobowych 

1. Każda ze Stron Umowy zobowiązana jest przetwarzać dane osobowe udo-

stępnione przez drugą Stronę w sposób zgodny z obowiązującymi przepi-

sami Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 

dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu 

takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO). 
2. Zamawiający (jako administrator danych) powierza Dostawcy do przetwa-

rzania dane osobowe, które zgromadził zgodnie z obowiązującymi przepi-

sami prawa, znajdujące się w systemie teleinformatycznym Dostawcy, w 

tym dane dotyczące Pracowników oraz kontrahentów Zamawiającego. 

3. Dostawca na potrzeby i w zakresie nie przekraczającym czynności ko-

niecznych do wykonania Umowy, jest upoważniony do przetwarzania da-

nych powierzonych w formie elektronicznej.  
4. Dostawca zobowiązany jest przetwarzać powierzonych danych osobowych 

wyłącznie w celach związanych z realizacją Umowy i wyłącznie w zakre-

sie, jaki jest niezbędny do realizacji jej celów.  

5. Powierzone mu na mocy Umowy dane osobowe będą przetwarzane w sie-

dzibie Dostawcy. W przypadku, gdyby Dostawca przetwarzał dane w in-

nym miejscu, jest obowiązany poinformować o tym pisemnie Zamawiają-

cego przed rozpoczęciem przetwarzania danych w innym miejscu. 

6. Dostawca zobowiązuje się zastosować środki techniczne i organizacyjne 
mające na celu należyte, odpowiednie do zagrożeń oraz kategorii danych 

objętych ochroną, zabezpieczenie powierzonych do przetwarzania danych 

osobowych, w szczególności zabezpieczyć je przed udostępnieniem oso-

bom nieupoważnionym, zabraniem przez osobę nieuprawnioną, przetwa-

rzaniem z naruszeniem przepisów prawa, oraz zmianą, utratą, uszkodze-

niem lub zniszczeniem.  

7. Do przetwarzania danych osobowych, przekazywanych na mocy niniejszej 

Umowy, mogą być dopuszczeni jedynie pracownicy Dostawcy posiadający 
imienne upoważnienie do przetwarzania danych osobowych. 

8. Dostawca zobowiązany jest nadto do: 

1) udzielania Zamawiającemu na każde jego żądanie informacji na te-

mat przetwarzania powierzonych danych osobowych. W szczególno-

ści Dostawca zobowiązuje się do niezwłocznego przekazywania in-

formacji o każdym przypadku naruszenia obowiązków dotyczących 

ochrony danych osobowych przez Dostawcę, jego pracowników, 
współpracowników lub osoby trzecie, którym Dostawca powierzył 

przetwarzanie danych; 

2) niezwłocznego informowania Zamawiającego o wszelkich czynno-

ściach związanych z danymi osobowymi objętymi niniejszą Umową 

prowadzonych przed Generalnym Inspektorem Ochrony Danych 

Osobowych, urzędami państwowymi, policją lub sądami; 

3) umożliwienia Zamawiającemu dokonania kontroli w miejscach, w 

których są przetwarzane powierzone dane osobowe, w terminie usta-
lonym przez Strony, nie później jednak niż w terminie 7 dni   kalen-

darzowych od dnia powiadomienia Dostawcy przez Zamawiającego 

o zamiarze przeprowadzenia kontroli, w celu sprawdzenia prawidło-

wości przetwarzania oraz zabezpieczania danych osobowych; 

4) zwrócenia Zamawiającemu po zakończeniu Umowy wszelkich no-

śników, zawierających powierzone dane osobowe lub ich trwałego 

usunięcia z nośników, których zwrócenie Zamawiające nie jest moż-

liwe (chyba że obowiązek przechowywania danych wynika z przepi-
sów powszechnie obowiązującego prawa). Obowiązek usunięcia da-

nych dotyczy również wszelkich sporządzonych przez Dostawcę ko-

pii danych.  

9. Dostawca w przypadku stwierdzenia naruszenia ochrony danych osobo-

wych jest zobowiązany niezwłocznie zgłosić ten fakt Zamawiającemu, nie 

później niż w terminie 24 godzin od momentu zidentyfikowania narusze-

nia. 
 

§ 13. Siła wyższa 

1. Strona nie odpowiada za niewykonanie lub nienależyte wykonanie 
Umowy, spowodowane zdarzeniem (przeszkodą) o charakterze siły wyż-

szej, o ile niezwłocznie powiadomi o tym zdarzeniu drugą Stronę, a także 

udokumentuje wystąpienie tego zdarzenia i okres trwania przeszkody. 

2. Pod pojęciem siły wyższej należy rozumieć zdarzenia leżące poza kontrolą 
Stron znajdującej się pod jej wpływem, np. trzęsienie ziemi, pożar, po-

wódź, huragan, eksplozja/wybuch, działanie żywiołów, wypadek, wojna, 

groźba wojny, mobilizacja, zamieszki, rebelia, sabotaż, atak terrory-

styczny, powstanie, niepokój społeczny lub rekwizycja, epidemie, za-

mieszki, ogłoszone strajki generalne w odnośnych sektorach działalności 

gospodarczej, blokady dróg, nałożone embarga, oficjalne decyzje organów 
władzy i administracji publicznej. 

3. W przypadku, gdyby okres działania siły wyższej trwa dłużej niż 30 dni 

Strony według swojego uznania mogą (i) ustalić wspólnie dalszy sposób 
postępowania w celu wywiązania się ze swoich zobowiązań wynikających 

z Umowy lub (ii) odstąpić od Umowy.  

 

 

§ 14. Korespondencja 

1. Bieżące uzgodnienia, dyspozycje, notyfikacje, zawiadomienia itp. oświad-

czenia dotyczące realizacji Umowy mogą być składane pisemnie lub przy 

użyciu poczty elektronicznej na adresy Stron wskazane w Umowie, a w 
przypadku pisemnego powiadomienia o zmianie danych wskazanych w 

Umowie - na adres, który został ostatnio przez Stronę wskazany.  

2. Osoby, które zostały przez Stronę wskazane w Umowie, jako jej przedsta-

wiciele lub koordynatorzy, uważać się będzie za umocowane do składnia i 

przyjmowania w imieniu Strony oświadczeń, o których mowa w ust. 1.  

3. Stosowanie poczty elektronicznej nie dotyczy oświadczeń w sprawie 

zmiany, wypowiedzenia, rozwiązania, odstąpienia od Umowy zawartej w 

formie pisemnej, ani zmiany rachunku bankowego właściwego dla zapłaty 
Ceny. Czynności te wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem 

nieważności.  

4. Postanowienia ust. 3 odnoszą się także do uzupełnienia lub zmiany Umowy 

zawartej w formie pisemnej, z wyjątkiem zmian OWZ, o których Dostawca 

może być skutecznie powiadomiony także przy użyciu poczty elektronicz-

nej.  

 
§ 15. Kodeks postępowania etycznego 

 

Dostawca obowiązany jest przestrzegać zasad wynikających z postanowień Ko-

deksu Etycznego Hydrapres S.A. który stanowi integralną część OWZ, a w 

szczególności respektować zasady uczciwości, poszanowania godności czło-

wieka, zdrowia i bezpieczeństwa pracowników, dbałości o środowisko, a także 

przeciwdziałać korupcji, wyzyskowi, pracy przymusowej i dyskryminacji. Ko-

deks jest publikowany pod adresem: https://hydrapres.pl/images/kodeks-
etyczny/kodeks_etyczny.pdf 

 

 

§ 16. Postanowienia końcowe 

1. Dostawca nie może przenieść jakichkolwiek praw i obowiązków wynika-

jących z Umowy bez uzyskania uprzedniej zgody Zamawiającego, wyra-

żonej na piśmie pod rygorem nieważności. 

2. Strony zgodnie postanawiają, że wyłączają stosowanie Konwencji Naro-
dów Zjednoczonych o umowach międzynarodowych sprzedaży towarów 

sporządzonej w Wiedniu dnia 11 kwietnia 1980 r. 

3. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie Umowy lub OWZ zostanie uznane za 

nieważne, w całości lub w części, nie wpłynie to na ważność pozostałych 

postanowień Umowy lub OWZ. Strony zobowiązane są zastąpić takie po-

stanowienie innym, odpowiadającym sensowi i celom postanowienia do-

tkniętego nieważnością. 
4. Wszelkie spory wynikające z Umowy lub pozostające w związku z nią 

będą rozstrzygane wyłącznie przez polski sąd powszechny właściwy miej-

scowo ze względu na siedzibę Zamawiającego. 

5. Umowa podlega prawu polskiemu. 

6. W przypadku, gdy Umowa została sporządzona w dwóch wersjach języko-

wych, dla rozstrzygnięcia rozbieżności między nimi wiążąca jest wersja 

polska. 


